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 29MT - 38MT- 39MT HD STARTER REPLACEMENT PARTS INSTRUCTIONS 
These instructions explain how to replace frame & field assemblies, commutator end cover assemblies and various components from 
these assemblies.  
 
 WARNING!!!   ALWAYS USE PROPER EYE PROTECTION WHEN PERFORMING ANY MECHANICAL REPAIRS TO A VEHICLE – 
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, ANY INSTALLATION AND OR REPAIRS TO THE DELCO REMY STARTING MOTORS.  
FAILURE TO USE PROPER EYE PROTECTION CAN LEAD TO SERIOUS AND PERMANENT EYE DAMAGE. 
 
Only perform the mechanical functions that you are properly qualified to perform.  Mechanical repairs that are beyond your technical 
capabilities should be handled by a professional installation specialist. 
  

 

 
 
 
 
DISASSEMBLY PROCEDURES 
 
  
 DANGER!!!   ALWAYS DISCONNECT BATTERY GROUND BEFORE REMOVING OR REPLACING CABLES AT THE STARTER.  
FAILURE TO DISCONNECT THE BATTERY GROUND CABLE CAN LEAD TO SERIOUS INJURY.  
 
REFERENCE:  There are exploded parts views of 29MT, 38MT & 39MT starters for easy reference on page 2.  More detailed exploded 
views can be found on the www.delcoremy.com website under products and service parts.     

1. Remove vehicle leads connected to the starter, noting their positions for reinstallation of starter. 

2. Remove the Jump Start Protection Shield (JSP), if it has this feature, and the solenoid motor terminal Lead. 

3. Remove the nut on the motor terminal to release the field coil lead and the two (2) Thru-Bolts. 

4. 39MT - Remove the ground (-) terminal assembly (nuts-2, washers-2, insulator-1), solenoid ground lead, brush holder assembly 
(nut-1, washer-1, insulator-1) and retainer on optional over crank protection connector, carefully noting parts orientation for 
reassembly. 

5. 29MT & 38MT - Remove the two (2) brush holder screws and Commutator End Housing (CE) assembly. 

6. 39MT - Remove the CE housing, two (2) o-rings from each brush holder terminal, insulation plate and spacer.  

7. Remove the frame & field and brush holder assembly.  

8. Separate the assemblies by removing the two positive (+) brushes from the brush holder assembly. 

9. Remove the armature assembly. 

10. Remove the pole shoe screws (8), pole shoes (4), field coil assembly and insulation strip between coils and frame. 
 
REASSEMBLY PROCEDURES 
1. Install field coil assembly into the frame, install the pole shoes (4), apply Three Bond 1401B-4 PLC or equivalent Loctite to screws, 

install and loosely tighten the pole shoe screws (8). 
2. Install the insulation strip between coils and frame, as removed and torque the pole shoe screws (8) to 30.6-51.0 Nm (23-38 lb ft), 

insuring clearance for the armature. 
3. Install o-rings on each frame end and o-rings (2) on the battery terminals. 39MT- Install o-rings (2) on brush holder terminal.  
4. Reassemble brush holder assembly, by reinstalling the positive brushes (2). 
5. Reassemble armature assembly or install new armature assembly. 
6. Install alignment pin and brush holder & frame assembly, ensuring notch in frame is over the housing alignment pin. 
7. Install field coil lead, as removed, to the Solenoid Motor terminal and torque nut on 38MT & 39MT to 15.7-18.6 Nm (12-14 lb ft) and 

the 29MT to 7.3-9.3 Nm (65-82 lb in). 
8. Install the Jump Start Protection Shield, if it has this feature, and torque the shield nut to 2.0-2.5 Nm (18-22 lb in). 
9. Reinstall CE end housing (39MT) or housing assembly (29MT & 38MT).  
10. Apply Loctite to Thru-bolts threads (2), install and torque to 7.7-9.8 Nm (68-87 lb in). 
11. 39MT Starters –Reassemble ground terminal parts, brush holder terminal fasteners and retainer on optional over crank protection 

connector.  Torque the ground terminal nut to 24.5-27.5 Nm (18-20 lb ft) and the brush holder fastener assembly nut to 7.0-11.0 Nm 
(62-97 lb in). 

12. 29MT & 38MT Starters –Reinstall brush holder screws (2) and torque to 2.4-3.0 Nm (21-26 lb in). 
13. Reattach leads to starter ground (-) terminal, if it has one, and torque nut to 24.5-27.5 Nm (18-20 lb ft). 
14. Reconnect the negative (-) cable at the battery. 

     

FOLLOW ENGINE AND/OR VEHICLE MANUFACTURER'S INSTRUCTIONS CAREFULLY WHEN REMOVING AND 
INSTALLING THE STARTER. 
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THESE EXPLODED PARTS VIEWS OF 29MT - 38MT - 39MT STARTERS ARE AVAILABLE ON www.delcoremy,com 
WEBSITE UNDER PRODUCTS AND SERVICE PARTS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

29MT STARTER  29MT SERVICE PARTS PACKAGES 
 
1. LEVER  
2. PINION  
3. SOLENOID ASSEMBLY 
4. DRIVE SHAFT ASSEMBLY 

(WITHOUT PINION) 
5. INTEGRAL MAGNETIC SWITCH 

(IMS) 
6. CE HOUSING 
7. DRIVE HOUSING (NOSE) 
8. FRAME & FIELD 
9. ARMATURE ASSEMBLY 
10. THRU BOLTS       

HARDWARE PACKAGE MAY BE 
NECESSARY                                     

38MT SERVICE PARTS PACKAGES 
 
1.   LEVER                6.   CE HOUSING                                
2.   PINION                                  7.   DRIVE HOUSING (NOSE)  
3.   SOLENOID ASSEMBLY       8.   ARMATURE ASSEMBLY   
4.  DRIVE SHAFT ASSEMBLY   9.   BRUSH & FRAME ASM. 
     (WITHOUT PINION)              10. THRU BOLTS    
5.  INTEGRAL MAGNETIC                  
     SWITCH (IMS) 
 
HARDWARE PACKAGE MAY BE NECESSARY                                     
 

  

              

HARDWARE PACKAGE XXXXXXXX MAY BE NECESSARY 

        

       

38MT STARTER 

39MT STARTER 

39MT SERVICE PARTS PACKAGES 
 

1. LEVER 

2. BRUSH & FRAME 

3. PINION 

4. SOLENOID ASSEMBLY 

5. DRIVE SHAFT ASSEMBLY 

6. JUMP START PROTECTION (JSP) 

7. INTEGRAL MAGNETIC SWITCH 

(IMS) 

8. DRIVE HOUSING (NOSE) 

9. CE HOUSING 

10. ARMATURE ASSEMBLY 

11. THRU BOLTS 
 

HARDWARE  PACKAGE  MAY BE 

NECESSARY 

 

  

1.  

Technical support:  USA 800 372 0222,  Mexico 01 800 000 7378,  Brazil 0800 703 3526,  South America 55 
11 3183 0384 or visit delcoremy.com 
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MOTORES DE ARRANQUES 29MT - 38MT- 39MT INSTRUCCIONES DE REEMPLAZO DE 
PIEZAS 

Esta instrucción explica como reemplazar Carcasa con Juego de Campus, tapa trasera y otras partes.  
NOTA: Es beneficioso y posiblemente necesario obtener kit de reparación para re-ensamble del motor de arranque. Es 
preferible utilizar piezas nuevas y no dañadas.  
 
 
¡¡¡PRECAUCIÓN!!!!USE SIEMPRE PROTECCIÓN OCULAR CUANDO REALIZAR CUALQUIER ACTIVIDAD RELACIONADA CON 
LA REPARACIÓN MECÁNICA A UN VEHÍCULO INCLUYENDO, PERO NO LIMITANDO, A CUALQUIER REPARACIÓN O 
INSTALACIÓN DE MOTORES DE ARRANQUE DELCO REMY. OMITIR EL USO DE PROTECCIÓN OCULAR APROPIADA PUEDE 
RESULTAR EN DAÑOS Y LESIONES PERMANENTES A LOS OJOS. 
Ejecute solamente las funciones mecánicas que está apropiadamente calificado para realizar. Las reparaciones mecánicas 
que se encuentran fuera de sus capacidades técnicas deben ser manejadas por especialistas profesionales de instalación.  

 

 

  
 
 
PROCEDIMIENTO DE DESMONTAJE  
 PELIGRO!!!   PARA EVITAR LESIONES O DAÑOS, SIEMPRE DESCONECTE EL CABLE NEGATIVO (-) DE LA BATERÍA ANTES DE 
REMOVER O REEMPLAZAR LOS CABLES DEL MOTOR DE ARRANQUE. FALLAS EN DESCONECTAR EL CABLE NEGATIVO DE 
LA BATERÍA PUEDE OCASIONAR LESIONES GRAVES.  
1.   Remover los cables del vehículo conectados al arranque, identificar los cables para posterior reinstalación. 
2.   Remover la capa de protectora (JSP), caso haya esta pieza, y el cable motor del terminal del automático. 
3.    Remover la tuerca del terminal motor para soltar el terminal del juego de campos y los dos (2) tornillos. 
4. 39MT – Remover el terminal tierra (-) montado (tuercas – 2, arandelas – 2, aislador – 1), cable del tierra del solenoide, Porta-

carbones montado (tuerca-1,arandela-1, aislador-1) y retenedor de terminal Protección contra Sobre-Arranque (opcional), atención 
para identificar secuencia de desarme de las piezas para orientación en el reasemblaje.  

5. 29MT & 38MT – Remover los dos (2) tornillos del porta-carbones y la tapa trasera 
6. 39MT – Remover la tapa trasera, dos (2) o-rings de cada terminal del porta-carbones, placa de aislamiento y arandela de espesor.  
7. Remover la carcasa con juego de campus y porta-carbones montado 
8. Separar la carcasa con juego de campus del porta-carbones removiendo los dos carbones positivos (+) del porta-carbones. 
9. Remover la armadura. 
10. Remover los tornillos (8) de las zapatas polar (8), zapatas polares (4), juego de campos y cinta de aislamiento entre la bobina y la 

carcasa. 
 
PROCEDIMIENTO DE MONTAJE 
1.    Instalar el juego de campos en la carcasa, instalar las zapatas polares (4), aplicar Three Bond 1401B-4 PLC o         equivalente 
Loctite en los tornillos, instalar y apretar los tornillos de las zapatas polares de manera a no dañarlas.  
2. Instalar la cinta de aislamiento entre bobina y carcasa y aplicar torque en los tornillos de las zapatas polares (8) de 30.6-51.0 Nm 

(23-38 lb ft), asegurando distancia para la armadura. 
3. Instalar o-rings en cada lado de la carcasa y o-rings (2) en los terminales batería. 39MT- Instalar o-rings (2) en el terminal de porta-

carbones.  
4. Reinstalar el porta-carbones, instalando los carbones positivos (2). 
5. Reinstalar la armadura o instalar nueva armadura. 
6. Instalar pino de referencia de montaje alineando con la carcasa y con juego de campos y porta-carbones. 
7. Instalar el cable del juego de campos al terminal motor del solenoide y aplicar torque en la tuerca en 38MT & 39MT de 15.7-18.6 

Nm (12-14 lb ft) y para 29MT en 7.3-9.3 Nm (65-82 lb in). 
8. Instalar capa de protectora (JSP), caso haya esta pieza, y aplicar torque en la tuerca de 2.0-2.5 Nm (18-22 lb in). 
9. Reinstalar Tapa Trasera (39MT) o Tapa Delantera (29MT & 38MT).  
10. Aplicar Loctite en la rosca de los tornillos (2), instalar y apretar con torque de 7.7-9.8 Nm (68-87 lb in). 
11. 39MT Starters –Remontar las piezas del terminal tierra, terminal del porta-carbones y retenedor en el conector opcional de la 

protección contra sobre-arraque. Apretar la tuerca del terminal tierra con 24.5-27.5 Nm (18-20 lb ft) y en la tuerca del perno del 
porta-carbones con 7.0-11.0 Nm (62-97 lb in). 

12. 29MT & 38MT Starters –Reinstalar los tornillos del porta-carbones (2) y aplicar torque de 2.4-3.0 Nm (21-26 lb in). 
13. Reconectar cables al terminal tierra (-) y apretar la tuerca con torque de 24.5-27.5 Nm (18-20 lb ft). 
14. Reconectar el cable negativo (-) en la batería. 

 

 

  

¡ALERTA! SIGA LAS INSTRUCCIONES DEL FABRICANTE DE LA MÁQUINA (MOTOR DE COMBUSTIÓN INTERNA) Y/O DEL 
VEHÍCULO AL MOMENTO DE INSTALAR Y REMOVER EL MOTOR DE ARRANQUE 
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PHINIA anulará todas las garantías aplicables. No seguir cuidadosamente las instrucciones de instalaciones expuestas en este 
documento anulará todas las garantías aplicables. DELCO REMY es una marca registrada de General Motors Corporation 
autorizada bajo licencia de PHINIA Technologies Inc.                  
 © 2023 PHINIA Inc.  Todos los derechos reservados.                         4 

 

VISTA EXPLODADA DE LAS PIEZAS DE 29MT, 38MT, 39MT ESTÁN DISPONIBLES EN EL SÍTIO www.delcoremy.com SECCIÓN 
“PRODUCTS AND SERVICE PARTS”. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Motor de Arranque 29MT 
29MT Kits de piezas de servicio 
 
1. Palanca de Accionamiento 
2. Piñón 
3. Solenoide 
4. Eje del Impulsor (Sin piñón) 
5. Automatico de control (rele) 
6. Tapa trasera 
7. Tapa delantera 
8. Carcasa con juego de campos 
9. Armadura 
10. Tornillos 

KIT REPARACIÓN PUEDE SER 
NECESARIO                                     

Motor de Arranque 38MT 

38MT Kits de piezas de servicio 
 
1.   Palanca de accionamiento    6.   Tapa Trasera                                
2.   Piñón                             7.   Tapa Delantera  
3.   Solenoide                      8.   Armadura   
4.   Eje del impulsor             9.   Carcasa con juego de  campus. 
     (sin piñón)                      10. Tornillos    
5.  Automático de control (rele)                  
      
 
KIT DE REPARACIÓN PUEDE SER NECESARIO                                     
 

  

        

        

       
39MT Kits de piezas para servicio 
 

1. Palanca de Accionamiento 
2. Carcasa con juego de  campus 
3. Piñón  
4. Solenoide 
5. Eje del impulsor (sin piñón) 
6. Capa protectora (JSP) 
7. Automático Auxiliar (Rele) 
8. Tapa delantera 
9. Tapa trasera 
10. Armadura 
11. Tornillos 

 

KIT DE REPARACIÓN PUEDE SER 

NECESARIO                                     

Soporte Técnico: EE. UU. 800 372 0222, México 01 800 000 7378, Brasil 0800 703 3526, Sudámerica 55 11 3183 0384 
o visite delcoremy.com 



AVIS –  
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non approuvées par PHINIA annulera toutes les garanties applicables. Le fait de ne pas suivre attentivement ces instructions annulera 
toutes les garanties applicables.  DELCO REMY est une marque déposée de General Motors LLC, sous licence de PHINIA Technologies 
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© 2023 PHINIA Inc.  Tous droits réservés                                                  5 

 

 

Feuille d’Instruction  
10527276 

08FE24 C0008709 REV3 
 

 

 

 
MOTEURS D’ARRANCHEMENT 29MT – 38MT – 39MT INSTRUCTIONS DE REMPLACEMENT DE PIÈCES 

Cette instruction explique comme remplacer Cas avec Jeu de Champs, couvercle arrière et des autres parties. 
Note : C’est bénéfique et possiblement il faut obtenir kit de réparation pour re assembler du moteur de démarrage. Il est 
préférable d’utiliser des pinces nouvelles et pas endommagées.   
 
PRÉCAUTION !!!! UTILISEZ TOUJOURS DE PROTECTION OCULAIRE QUAND VOUS REALISEZ QUELQUE ACTIVITÉ EN 
RELATION AVEC LA REPARATION MECHANIQUE À UN VÉHICULE, EN COMPRENANT MAIS PAS LIMITÉ À QUELQUE 
REPARATION OU INSTALLATION DE MOTEURS D’ARRACHEMENT DELCO REMY. SI VOUS SAUTEZ L’UTILISATION DE L’USAGE 
DE PROTECTION OCULAIRE APPROPRIÉ PEUVENT RESULTER DOMMAGES AUX YEUX. 
Exécutez seulement les fonctions mécaniques que vous soyez correctement qualifié pour les réaliser. Les réparations 
mécaniques que se trouvent dehors de vos capacités techniques doivent être gérés par les spécialistes professionnels 
d’installation.  

ALERTE ! SUIVEZ LES INSTRUCTIONS DU FABRICANT DE LA MACHINE (MOTEUR DE COMBUSTION INTERNE) ET/OU DU 
VÉHICULE AU MOMENT D’INSTALLER ET RETIRER LE MOTEUR D’ARRACHEMENT 

 
PROCEDURE DE DEMONTAGE 
DANGER !!! POUR ÉVITER DE LESSIONS OU DOMMAGES, TOUJOURS DECONNECTEZ LE CÂBLE NÉGATIF (-) DE LA BATTERIE 
AVANT DE RETIRER OU REMPLACER LES CÂBLES DU MOTEUR D’ARRACHEMENT. QUELQUES ÉCHECS EN DECONNECTER 
LE CÂBLE NÉGATIF PEUT OCASSIONER LESSIONS GRAVES.  

1. Retirer les câbles du véhicule connectées au démarrage, identifiez les câbles pour re installation plus tard. 
2. Retirer la couche protectrice (JSP), dans le cas qu’il y ait cette pièce, et le câble moteur du terminal d’automatique. 
3. Retirer la noix du terminal moteur pour libérer le terminal du jeu de champs et le deux (2) vis. 
4. 39MT – Retirer le terminal terre (-) monté (noix – 2, rondelles – 2, isolant – 1), câble de terre du solénoïde, Porte-charbons 

monté (noix-1, rondelle-1, isolant-1) et retenue de terminal Protection contre Sur-Démarrage (facultatif), attention pour identifier 
séquence de désarmement des pièces pour orientation dans le re assemblage. 

5. 29MT et 38MT – Retirez les deux (2) vis du porta-charbons et le couvercle arrière. 
6. 39MT – Retirez le couvercle arrière, deux (2) o-rings de chaque terminale porte-charbons, plaque d’isolement et la rondelle  

d’épaisseur. 
7. Retirer le cas avec jeu de champs du porta-charbons monté. 
8. Séparer le cas avec jeu de champs du porta-charbons en retirant les dos charbons positifs (+) du porta-charbons. 
9. Retirer l’armure. 

       10. Retirer les vis (8) des chaussures polar (8), jeu de champs et ruban adhésif d’isolement entre la bobine et cas. 
 
PROCEDURE DE MONTAGE 
 

1. Installer le jeu de champs dans le cas, installez las chaussures polars (4), appliquez Three Bond 1401B-4 PLC ou équivalent  
              Loctite sur les vis, installer et serrer les vis des chaussures polars de manière de ne les abîmer pas. 

2. Installer le ruban adhésif entre la bobine et le cas et appliquez torque sur les vis des chaussures polars (8) de 30.6-51.0 Nm 
(23-38 lb ft), en assurant la distance pour l’armure. 

3. Installer o-rings à chaque côté du cas et o-rings (2) sur les terminales de batterie. 39MT- Installer o-rings (2) sur la terminale de 
porte-charbons. 

4. Re installer le porte-charbons, en installant le charbons positifs (2). 
5. Re installer l’armure ou installer une nouvelle armure. 
6. Installer pin de référence de montage aligné avec le cas et avec jeu de champs et porte-charbons. 
7. Installer le câble de jeu de champs au terminal moteur du solénoïde et appliquer torque sur la noix en 38MT et 39MT de 15.7-

18.6 Nm (12-14 lb ft) et pour 29MT en 7.3-9.3 Nm (65-82 lb in). 
8. Installer couche protectrice (JSP), dans le cas s’il y ait cette pièce, et appliquer torque sur la noix de 2.0-2.5 Nm (18-22 lb in) 
9. Re installer Couche Arrière (39MT) ou Couvercle devant (29MT et 38MT). 
10. Appliquer Loctite dans le filet des vis (2), installer et serrer avec torque de 7.7-9.8 Nm (68-87 lb in). 
11. 39MT Starters – Remonter les pièces du terminal terre, terminal du porte-charbons et retenue sur le connecteur optionnel de la 

protection contre sur-démarrage. Serrer la noix du terminal terre avec 24.5-27.5 Nm (18-20 lb ft) et sur la noix du vis à 
capuchon du porta-charbons avec 7.0-11.0 Nm (62-97 lb in). 

12. 29MT et 38MT Starters – Re installer les vis du porte-charbons (2) et appliquer torque de 2.4-3.0 Nm (21-26 lb in). 
13. Re connecter câbles au terminal terre (-) et serrer la noix avec torque de 24.5-27.5 Nm (18-20 lb ft). 
14. Re connecter le câble négatif (-) à la batterie. 



AVIS –  
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VUE SCHÉMATIQUE DES PIÈCES DE 29MT, 38MT, 39MT SONT DISPONIBLES DANS LE SITE www.delcoremy.com SECTION 
« PRODUCTS AND SERVICES PARTS ». 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Moteur d’Arrachement 29MT 
29MT Kits de pièces de service 

 
1. Levier d’Actionnement 

2. Pignon 

3. Solénoïde 

4. Axe de l’Impulseur (Sans pignon) 

5. Automatique de contrôle (relais) 

6. Couvercle arrière 

7. Couvercle devant 

8. Cas avec jeu de champs 

9. Armure 

10. Vis 

KIT REPARATION PEU ÊTRE 
NÉCESSAIRE 

Motor de Arranque 38MT 

38MT Kits de pièces de service 
 

1. Levier d’actionnement    6. Couvercle Arrière 

2. Pignon                            7. Couvercle Devant 

3. Solénoïde                       8. Armure 

4. Axe de l’impulseur          9. Cas avec jeu de champs 

(sans pignon)                 10. Vis 
5. Automatique de contrôle (relais) 

 
KIT DE REPARATION PEUT ÊTRE NÉCESSAIRE 

  

        

        

       

39MT Kits de pièces pour service 
1. Levier d’Actionnement 

2. Cas avec jeu de champs 

3. Pignon 

4. Solénoïde 

5. Axe de l’impulseur (sans pignon) 

6. Couche protectrice (JSP) 

7. Automatique Auxiliaire (Relais) 

8. Couvercle devant 

9. Couvercle arrière 

10. Armure 

11. Vis 

KIT DE REPARATION PEUT ÊTRE 
NÉCESSAIRE 

Présence technique : États-Unis 800 272 0222, Mexique 01 800 000 7378, Brazil 0800 703 3526, Sud-Amérique 55 11 
3183 0384 Ou visitez delcoremy.com 

http://www.delcoremy.com/
http://www.delcoremy.com/

